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Szerkesztői iroda:

Nagy-Enyeden a kiadóhiva­
talban, hová a lap szellemi 
részét illető közlemények 

küldendők.
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Kiadóhivatal:
CIRNER J. JÓZSEF 

papirnagykereskedése, hová 
az előfizetések és hirdetések 

bérmentesen küldendők.
Kéziratok nem adatnak 

, vissza.
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VEGYES TARTALMÚ HETILAP.
MEGJELENIK MINDEN VASÁRNAPON.

Előfizetési feltételek:
helyben házhoz hordva vagy 

vidékre postán küldve 
eerész évre 4 frt, 
félévre ... 2 frt, 
negyedévre 1 frt.

Hirdetmények dija:
□ ezentiméterenként 3 kr. 
Kereskedők és gyárosok kü­
lön árkedvezményben része­
sülnek. Bélyegdijért 30 kr.

Nyiltér sora 20 kr.
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Előfizetést nyitunk a „KÖZÉRDEK“ 
október—deczember havi folyamára 1 fo­
rinttal. Az előfizetések Cirner J. József 
kiadóhoz, az elmúlt időre szólók Wokál 
János úrhoz küldendők.

A „KSlÉBBEE. II

Lapunk eddigi derék és áldozatkész kiadója 
Wokál János egészsége gyöngülése miatt nyom­
dáját a kereskedelmi téren rég óta jó névvel bí­
ró Cirner J. Józsefnek átadván, lapunk is új kia­
dót s általa új erőt nyert.

Midőn azonban megválnánk régi kiadónktól, 
kedves kötelességünk kijelenteni igaz köszöne- 
ttinket azon buzgalomért és kitartásért, melyet 
sokszor nehéz körülmények között — Wokál Já­
nos úr kifejtett. Voltak idők, midőn lapunk füg­
getlen iránya, számos közügyben elfoglalt állás­
pontja neki nemcsak kellemetlenségeket, hanem 
anyagi veszteségeket is okoztak, de ő sokkal fon­
tosabbnak tartotta a közügyek javát, mint egyéni 
előnyeit és törhetlen nyugalommal támogatta 
szerkesztőségünk küzdelmét vármegyénk és vá­
rosunk érdekei mellett. Csakis igy volt lehetsé­
ges, hogy a „Közérdek“ elérte pályafutásának 
immár letelőben levő XII-ik óvót csak igy erő­
södhettünk meg és nézhetünk bizalommal a jövő 
elébe, midőn lapunkat terjedelemben és tartalom­
ban egyaránt bővítve fogjuk nyújtani t. közönsé­
günknek.

Uj kiadónk jelleme, buzgalma és szakértel­
me egyaránt kezeskedik a „Közérdek“ fejleszté­
sére irányuló törekvéseink valosulásáról. Nyomda 
vállalatának nagyobbitása, az e célra épített, be­
fejezésit íz közel álló helyiségének berendezése ál­
tal kívánja igazolni azt, hogy haladni akar és 
tud is a korral s a fejlődött igényeknek megfe­
lelően elégíti közönségünket. Reméljük, hogy e

törekvést méltányolni fogja vármegyénk és vá­
rosaink érdemes közönsége s ez által módot 
nyújt arra, hogy ismét oly nyomda vállalat léte­
sülhessen, mely egyrészt az 1848. év előtti kor­
ban virágzott nyomda jeles termékeinek megfele­
lően a komoly tudományos munkásságának is 
szolgálatára lehessen, másfelől az uj kor bámu­
latosan sokoldalú követeléseit is kielégíthesse. — 
Csak a közönség és a nyomdavállalat együttes 
buzgalma, kölcsönös támogatása által lesz lehet­
séges ez iparágnak lendületet s a vállalkozási 
szellemnek biztatást adni és igy e térén is füg­
getleníteni magunkat az idegen befolyástól

A „Közérdek“ szerkesztősége szintén foko­
zott erővel fog a közönség szolgálatára állani s 
reményünk van, hogy pár hónap alatt alakban, 
tartalomban többet nyújthatunk. — Kérjük tehát 
úgy kiadónk, mint a „Közérdek“ részére olva­
sóink nagybecsű pártolását, lapunk terjesztését.

Nyári vándorlás.
(Folytatás.)

— Barlang-Liget. — Szepes-Béla barlang. —

Junius 8-án, miután szolgálatkész vendéglősünk 
egy kényelmes kocsit állított rendelkezésünkre reggel 7 
órakor folytattuk utunkat Barlang-Liget felé. Késmár­
kot elhagyva gyönyörű fennsíkon vitt utunk, melyet 
balra a Kárpátok szédítő magas csúcsai, a távol félkör­
ben pedig a szepesi és gömöri hegységek fogtak körül , 
majd nagyszerű fenyőerdóbe értünk, hol boronákból és 
fenyőágakból összetákolt gunyhókat láttunk, melyekben 
az óriás fenyőfákat kivágó és zsindelyt készítő, becsü­
letes tót atyafiak ütötték fel szellős tanyájukat nyári tar­
tózkodásukra. Rövid 2 óra alatt értük el az első épüle­
tet Barlang-Ligetben, a melyben a postahivatal van el­
helyezve. A kitűnő karban tartott kocsiuton továbbha­
ladva, szebbnél szebb villák tűntek elé a parkká alakult 
óriási fenyőerdőben, melyek különösen azért nyerték 
meg tetszésünket, mivel nem a rendszerint 50 —00 szo­
bával ellátott fürdői bárházak mintájára vannak építve, 
hanem egy-egy család számára külön 3—-6 szobából, 
konyhából álló, kényelmes és jó beosztású, csinos, nyá­
ri lakok, külön kis parkkal; azon számos emeletes villa

is, melyek tornyoeskáikkal a képzelet bámulatosan sze­
szélyes változásait, fénnyel, Ízléssel és kényelemmel pá­
rosulva mutatják fel. Majdnem minden épület előtt csurgó 
kút önti forrását; többnyire egy-egy levágott fatörzsbe 
van vezetve a viz, melynek legalább két ága folyton ontja 
a kitűnő kristálytiszta ivóvizet. Áz ember hajlandó hinni, 
hogy a természetes állású fatörzseket valamely jó szellem 
óriutette meg varázs pálcájával s úgy fakad az a renge­
teg sok viz.

Barlang-Ligetnek, a felvidék ezen legújabb, rövid 
idő alatt rendkivül gyorsan felépült gyönyörű nyaraló te­
lepének is, mint a többi tátra-v'déki fürdőknek; van 
hidegvíz gyógyintézete, fenyő és közönséges meleg für­
dője, nagyon díszes kaszinója, s a mi a legfőbb : kitűnő 
karban tartott szebbnól-szebbsétabeiyei. Ilyenek: a nagy 
vendéglő előtti sétány, a hol a zene naponta háromszor 
játszik; a kaszinóhoz, a közel levő erdőkbe és közeli he­
gyekre vezető utak. Délelőtt 11 órára volt kitűzve a sze- 
pes-bélai csepkő-barlaug megtekintése. Pontosan megje­
lentünk a nagyvendéglő előcsarnokában, melyet a Tátra 
vidék pontos térképei és magyarázó rajzai ékítenek, honnót 
egy vezető kíséretében szép számmal indultunk a barlang­
hoz meglehetős meredek félórai hegyi utón. Felértünk a 
hegytetőre és ott a nem annyira csinos, mint kényelmes 
menházban kipihentük magunkat s ezalatt beirtuk neve­
inket a vendégkönyvbe; mivel pedig a barlangnak gyer­
tyákkal és mágnézi a feuynyel való egyszeri kivilágítása 
35 frtba kerül; a nóvbeirás után megszámlálták hányán 
vagyunk, felosztották a költséget s aztán szemólyenkint 
1 frt 80 krt fizettettek. Miután ezen is át estünk, az ura­
kat ellátták vászon gamaschnikkal, a nők letették kalap­
jaikat, bekötötték fejüket s elindultunk előre. Először egy 
hosszú folyosón mentünk; már azt hittük, hogy soha vé­
gét nem érjük, midőn egyszerre csak egy jól megvilágí­
tott terembe értünk, melynek fő nevezetessége egy csep- 
kőből alakult óriási sisak forma, mely az „Árpád sisak* 
nevet nyerte. Ezután váltakozva következtek: az oszlop 
csarnok, a nagy terem, az oltár, orgona, mind hü alaku­
lások. A legszebb azouban a „tíindérlak“, melyhez köze­
líteni a legbajosabb, a minek különben az a rendje is. 
Hiszen a mesében is megvan Írva, hogy a Tündér Ilona 
kastélyát mennyi baj és viszontagság után érte el Argi- 
rus királyfi! Mi is legkevesebb egy és lói órát jártunk 
grádicson fel, grádicson le, — csúsztunk is egyszer-más- 
szor, mert habar eleggó kényelmes lépcsőkkel és deszka 
járdákkal van a barlang ellátva, a folyton csepegő ned­
vesség a fa lépcsőkét sok helyen síkosakká teszi. Azt

a „kQzébdes" tábcája. h-
Hamis bálvány.

(Folytatás.)

Teljesitette-é a nőnek utolsó kívánságát, hogy 
leányát boldoggá tegye?! A vonások ugyanazok, a szem- 
pilla hajlása, az orr, száj, ajak, haj, mind az, a mivolt 
az édes anyjánál. Nem lehetne-é jóvá tenni a mu­
lasztást s boldoggá tenni a leányt az anyáért is ? 
Mibe kerülne ez ? Egy szóba s egy érzelem elnyo­
másába. Feláldozza-é ezt is büszkeségének, mint azt? 
De hát azt ő áldozta-é fel? Nincsen-é igaza az ifjú 
orvosnak? Nem ővolt, az ő rideg büszkesége, érzéket­
lensége hóhérja a nőnek, kit hitvesnek nevezett? . . 
Megölje leányát is? . .

Az egymást váltó gondolatok hatása alatt a 
büszke, gőgös Damonkosy letérdelt leáaya mellé, köny- 
nyes szemekkel téve fogadást, kézcsók özönnel pecsé­
telve meg azt . . Most teheti, nem látja senki, csókol­
hatja leányának erőtlenül alá hullott kezét.

E percben lépet be egy alak; egyi fju feldúlt vo­
násokkal, őrülthez hasonlóan. Körül sem nézett, csak 
oda rohant, hol az áléit lány feküdt s édes, hosszn 
csókot nyomott ajakára, mintha életét akarná bele le­
helni. A lány szemei felnyíltak, pirosság ömlik el az 
az arcon, aztán fölemelkedik, körülnéz s kedvese kar­
jai közt nyugszik meg. Pár perczig nehéz csend volt5 
csak a Margit lehellete hallatszott. Most egyszerre fel­
nyílnak ismét szemei, rátekint Ernőre s csendesen sut­
togja, „Köszönöm Ernő, köszönöm!“

E pillanatban fölegyenesedik a Damonkosy alakja, 
jsmét visszaült arcára a dölyf, a gőg, büszkeség, s mi­
után a veszély elmúlt, ismét a régi lett. Karjánál fogva

vitte magával Ernőt a szomszéd terembe. Villogó sze­
mekkel, gyűlölettel kérdezé tőle:

“Ki hívta ide? Hogy mert ide jönni? Megint gya­
nakszik, megint gyilkost keres ?“

„A cseléd hivott, ő mondá, hogy nagyon rosszul 
van Margitom“. .

„Margitja?! . . Azt hiszi, hogy képes lesz-é el­
viselni a szégyent az ősz fej, mit reá hárított ? . . Azt 
hiszi hogy elfeledve a vád, a gyanú, hogy gyilkosnak 
kiáltott ki ?! Meggondolta-é azt akkor, midőn mint is­
meretlen ide jött, hogy felboncolja egy Damonkosyné 
holt testét, megvizsgálni, hogy nemmérgeztem-é meg? 
Miért tette ezt, — miféle ok ösztönözte? Mondott-é 
valaki valamit, vagy csak azért, hogy megszégyenítse 
ősz fejemet, megölje büszkeségemet, hogy kezében 
tartva, kitépje, elrabolja leányomat, szivemet?! . . . . 
Oda dobott a világ kérdéseinek, gyanújának, ka­
cajának, — bebizonyitotta-é, hogy gyilkos vagyok ? Ki- 
vivta-é ellenségeim elismerését, kegyét, mire vágyott ? ! “

Ernő ott állott lehorgolt fővel, sáppadtan, szót­
lanul; arca a szégyen pírjától égett, s egész testében 
reszketett a vádak hallattára . . Mindenik mint egy 
villám sujtá, mindenik messzébb taszitá Margittól, szi­
vétől, boldogságától . . . De nem szól, nem mondja 
meg az okot, talán halálos lenne az a büszkeségében 
megsértett apára, s tudja hogy Margit mennyire szereti 
atyját . . . Örökké siratná, szemére hányná, nem soha 
sem lenne boldog.

Most hirtelen meg nyílik az ajtó s Margit Ernő­
höz rohanva, bátorságot nyert s védeni kezdé őt.

„Nem azért teile, nem azért!! . . Nem igaz! Ő 
mondotta nekem, hogy nem azért, egyikért sem, és 
én hiszek benne, mint hitemben, életemben, Iste­
nemben.“

„Te hiszesz benne?! . . Jobban hiszesz neki,— 
őt választod ?! . . Megtagadsz engem azért, ki gyilko­
som volt, te tagadsz meg, te, Damonkosy Margit ? !.. 
Nem, nem lehetsz te az én vérem, az én leányom! 
Eredj, menj szemeim elől! átkozott kígyó eredj! .

Margit az utolsó erőmegfeszitésével vonni kezdé 
kifelé Ernőt is az ajtón, de látszott egész alakján, me­
nyire fáj neki e válás, hogy szivét tépi ketté, de en­
gedelmes volt.

Ernő megijedt a következményektől, a világ szá­
jától; eszébe jutott, hogy Margitnak halála lenne e 
válás, s igy a cél, boldogságuk még sem volna elérve.. 
ő nem lehet önző, őt nem vezetheti a perc. Egy pil­
lanat alatt egy Írást kapott ki zsebéből, s oda nyujtá 
a dühöngő apához. „Itt az ok! Te kívántad, bocsáss 
meg érte;“

A büszke Damonkosy a inig elolvasta a hatóság 
sürgős rendeletét, amely, miután a falu népe a büszke 
ur zsarnokoskodásaitól bosszúra tüzelve, s őt gyűlölve, 
gyanúsító feljelentést tett Damonkosyné halálakor, 
elrendeli a hullának azonnali kiásását és felboncolását, 
— összeesett, s a még szürke hajszálak megőszültek, 
s mint tehetetlen agg fogta s rázta kezét az ifjúnak, 
hogy a liir valótlanságát kimutatta, s az örök gyanú­
tól meg szabadította, csendesen motyogva: „köszönöm, 
köszönöm! Lerontom a régi bálványt. — nektek élek.“

Aztán oda borult gyermekei elé, ott sirt, zoko­
gott; azok felemelték, vigasztalták, biztatták.

Többé nem volt akadálya az anyai kívánság telje­
sítésének, helyre lehetett hozni a mulasztást az anyá­
ért a leánynál, — s bármily kifogástalan ember is 
Szilágyi Albert, egyet megtanult:

A hamis bálvány nem segít,— az igaz szerelem­
nek nincsen akadálya. Elekes Imre*
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hiszem, hogy a nők nagy része folyton imádkozott, csak­
hogy épkézláb jussanak ki. Mondom, másfólórai fáradsá­
gos ut után, egy magaslatfelé mászkálva, egyszerre meg- 
kellett áilauunk a lépcsőzet közepén; fel nézünk, hogy 
mi lehet a fennakadás oka? Akkor látjuk, hogy a társa­
ság elől lépkedő két tagja a lépcső tetejét elérve hasra 
fekszik, fejét egy pár méter széles s mint egy méter ma­
gas nyíláson bedugja és az elragadtatás oh! és oh! fel­
kiáltásaival néhány percig e helyzetben marad s azután 
másik párnak engedi át helyét. Azonnal kitaláltuk, bizo­
nyosan ott lesz a „tündórlak“. Csakugyan, a hogy szép 
sorban mi is odaértünk, utánoztuk az előttünk menők pél­
dáját, végig nyúltunk a széles pokrócon, fejünket bedug­
tuk a nyilason s ime bájos kép terűit szemünk elé : egy 
tó, a tó partján esudaszép várszerü kastély mely a vízben 
visszatükröződött; hogy pedig a csalódás még teljesebb 
legyen a tavon előre hátra egy hajócska úszott. Bámu­
latos szép a természet ezen csodás alkotása, melyhez az 
emberek semmit sem tettek; csak megközelíthetővé, jár­
hatóvá tették az érdekes barlangot, melyet csak 1881-ben 
fedeztek fel. Még egy órai elég fáradságos lefelé mász- 
kálás után ismét a folyóséba s onnan a szabadba értünk, 
hol egy szívvel és egy lélekkel elmondtuk: mégis csak 
jobb a föld felett, mint a föld alatt, bármily szépségeket 
is rejtsen magában a föld.

A hossza ut alatt derekasan elfáradtunk és meg­
éheztünk, s miután mi még aznap Tátrafüredre akartunk 
érni, még pedig gyalog, siettünk lemenni a vendéglőbe, 
hol a díszes nagy étteremben egy Ízletes ebéddel erősí­
tettük meg magunkat, az előttünk álló, állítólag csak 3 
órát igénybe vevő gyaloglásra.

Viator.
(Folyt, köv.)

LEVELEZÉS.

Verespatak, 1893, szept. 20.

Zeyk Dániel főispán látogatása.
Megyénk általánosan tiszteit és szeretett főispánja: 

Z->yk Dániel ur ő mlga f. hó 15-én érkezett a verespa­
taki járásba. Buesum-Cserbu községben a járás derék fő­
szolgabírója: Imreit Károly ur, járása összes bírái és 
jegyzőivel, nemkülönben járásához tartozó községek es- 
küdtjei és képviselőivel, egy igen szép beszéddel fogadta, 
melyre 6 mlga meghatottan egy lelkes szép beszéddel 
válaszolt. Kocsikra kerekedve, mint egy 30 tagú lovas 
bandérium vezetése alatt a bucsum-cserbui hídig men­
tünk, hol az abrudbáuyaiak, élükön Boér Béla polgármes­
terrel már várták és lelkes éljenzéssel fogadták ő migát. 
A polgármester lelkes üdvözlő szavai s ő méltóságának 
erre adott szép válasza után megindult az impozáns me­
net. Az abrudbáuyaiak és Verespatak jáiasbeli banderis- 
ták számát mintegy 90 főre becsültem, az utánok robogó 
kocsik számát pedig 40 re. A felzászlózott csinos és csi­
nosan vezetett bandérium, a nagyszámú kocsisor gyönyörű 
látványt nyújtottak, mozsárágyuk lövöldözése között értünk 
Abrudbánya varosa széléhez, hol egy szép diszkapu alatt 
az abrudbányai derék róm. kath. plébános, dr. Lukács 
Antal, körülövedzve Abrudbánya iutelligentiájaja és a leány­
iskola kedves növendékeivel várt ő mlgára s egy igen 
szép beszédben adott kifejezést a város nevében a város 
örömének. A főispán ő migát láthatólag meghatotta ezen 
igazán lelkes és szép fogadtatást és szép szavakban kö 
szoute ezt meg. Ismét kocsikra kerekedve zene mellett s a 
város zászlói alatt tartotta páratlan szép bevonulását ő mlga 
»brudbányára s így vouult be szállásara: a polgármester 
vendegszerető házához. Számos küldöttség tisztelgése után 
ő méltósága Abrudbánya városa által a „Havasi kürt“ c 
vendéglőben rendezett diszebóden vett részt, a melyen 
kívüle mintegy Wo vendég volt jelen. A bankett signa- 
turaja: fesztelen jókedv, lelkes hangulat, a melyet foko­
zott az igazi jó ételek, jó bor, jó zene és szebbnél-szebb 
tosztok.

A diszebéd délután 4 órakor ért végett s 6 méltó­
sága a városházhoz indult a városi tanácsot megvizsgálni 
mi pedig - a verespatakiak - haza indultunk.

Masnap Ő mlga a világhírű Detonátát szemléltemen 
onnan Abrudbányára visszamenve, kevés pihenés után 
Verespatakra indult.
on . uU,ra ,ß.°SiU’ 3 Terespataki W* csinos s mintegy 
30 tagból aho bandérium várta ő migát, onnan bandérium 
vezetese alatt a kir. baaya szájához értek, hol e*v igen 
csinos díszkapu volt felállítva, mely alatt a város*bírája • 
Janky Kaiman s Verespatak összes intelligentiája várták 
o m.gat a „Rakoczy“ hangjai mellett. Jankv Kálmán 

,o szePea dlmondott s átgondolt beszéddel üdvö­
zölte o mlgat, melyre ő mlga őt jellemző szeretetremél- 
toyaggal es szívélyességgel válaszolt, lelkes éljenzések kö­
zött kocsikra te epedre, a valóban szép és impozáns me-
”®\ SZ.epen fe‘lob°8Ózott piacra ért, hol a főszolgabíró 
Masa ele erve az ott várakozó bandérium és összegyűlt 
aj frenetikus eljenzéssel fogadta ő migát, ki meghatót-

alappal1 Tl* P 08 le'k88 foSadtatá8t> levettkalappal, hajlongva vonult be szállására, a főszohrahiró
«ePen leMiaitél, s Mlobogóiott «ndegSÄ„t8 hfaihoi

1*1« 7 Órakor mirUeg, 300 ej,.„ruhás Lá„,ísz',

zeneszóval, mécsesei vouult be 6 mlga szállásának udvara, 
ra, az elő^áróság vezetése alatt. A toruác alatt megállva, 
lelkes éljenzéssel üdvözölték ő migát, ki nemsokára meg­
jelenve, látható örömmel szemlélte Verespatak e speciali­
tását: a mécses zenét. Verespatak derék plébánossá: Sneff 
József egy gyönyörű, hazafias szellemű beszéddel üdvö­
zölte Verespatak neveben ő méltóságát, ki egy hasonló 
szellemű, általános lelkesültséget szüió gyönyörű szép rög­
tönzött beszédben adott kifejezést e szép fogadtatás feletti 
örömének. A „Hymnus“ meghallgatása után „Rtkóczy,, 
lelkes hangjai mellet vonult el ő mlga előtt a felmócse- 
zett bányászsereg s lelkes éljenzések között tért nyuga­
lomra.

A mécses zene elvonulása után a főszolgabíró ven­
dégszerető házához gyűltek össze vacsorára, a melyen ő 
mlgán kívül részt vett : az alispán ur ő nagysága ; fő­
jegyző : Török Bertalan; főispánt titkár: Werner Gyula; 
Boér Béla, Zanathy Gábor, Ebergényi Mózes, Sneff József, 
Ajtay János, Raffay Zsigmond, Moldován Lajos, Major 
János, dr. Biáha Gábor, J-ínky Kálmán, Ebergényi Sán­
dor, Tóth Kálmán, Dregán János, Aárou Bálint, Schmidt 
Géza és még számos urak. A bájos háziasszony s a de­
rék házigazda: Imreh Károly ur valóban kitűntek abban 
a magyar erényben, a melynek neve: vendégszeretet. 
Kitűnő jó ételek, kitűnő jó borok és Gyucz hires zenéje 
oly kedélyessé, feszztelenué tette, a milyet csak igazi 
magyar háznál élvezhet az ember s a melynek magyar 
fűszere: tosztozás, megadta a magyar jelleget.

Másnap reggel nemcsak a felkelő gyönyörű napot, 
de ő méltóságát is tarack durrogtatással üdvözölte a de­
rék bányásztióp! Délelőtt a szoigabirói hivatalt vizsgálta 
meg Öméltósága, hol a legszebb rendet tapasztalta. Ő mél­
tósága elismerő szép szavakban adta azt tudtára a járás 
derék főszolgabirája: Imreh Károly urnák. Délelőtt a hi­
res Csetatyét tekintette meg ő méltósága, onnan lejőve 
egy nehány helyt látogatást tóve, szállására vonulta tisz­
telgő küldöttségeket fogadni, melynek megtörténte után a 
kaszinóba indult, Verespatak által rendezett diszebóden 
reszt venni. Mintegy 62 személy vett ezen ebéden részt, 
az Abrudbánya és Verespatak intelligentiája. A kitűnő 
10 etelek, jó bor és zene mellett kedélyes, fesztelenségben 
folyt az ebed. Toszfok sem hiányoztak, melyeknek *leg- 
szebbikót ő mlga. mondta Verespatakra sa verespataki 
bányász nepre. 4 óra felé vége volt az ebédnek, zeneszó­
vá kísértük be ő mélgát szállására s alig tudtunk tőle 
elvárni, csak abban a kijelentésében találtunk vigaszt, 
hogy a jövő év tavaszán újólag szerencsések leszünk kö­
rünkben üdvözölhetni ő mélgát, ki szeretetreméltó ba­
rátságos modorával az egész Verespatakot elragadta. Alig 
varjuk, hogy viszontláthassuk, hogy újólag kimutassuk 
azon őszinte szeretetet és ragaszkodást, mit iránta érzünk • 
addig ,s kísérje ufjaín áldás és szerencse I

i\ 1.

mck számára elkülönített üléssel és fiókkal ellátott 
egy-egy páddal.

A mi pedig a tanszereket illeti, hogy egyházunk 
fiu-iskolája nem áll hátrább e tekintetben sem, hivat­
kozom a t. állami tanítónőkre: nem-é a mi iskolánk­
tól kértek kölcsön tanszereket, (földabvoszt, természet- 
tani eszközöket) hogy a tanítást sikeresebben vé­
gezhessék ? ■

Miután előre bocsátottam, hogy polémiát kezde­
ni nem szándékom, „Egy tanügybarát“-nak az isko­
laszékről és az iskola látogató bizottságról tett állí­
tásaira nem reflektálok, hiszen úgy is csak idő kér­
dése az állami fiu-iskola felállítása, mikor az iskola 
gondnokság fog a mostani felekezeti iskolaszékek örö­
kébe lépni s ezen gondnokságban majd „Egy tanügy- 
barát“ is, ha csakugyan valódi tanügybarát, tért nyer­
het üdvös működésének.

Hogy a tanügy érdekében most, midőn minden 
számbaveliető tényező a legjobb akarattal küzd az 
állami fiu-iskola felállítása mellett, úgyhogy a jövő 
szeptemberben meg is fog nyittatni, miért kellett a 
felekezeti iskolákat, melyek itt századokon keresztül a 
magyarság fenntartásának egyedüli melegágyai voltak 
annyira lerántani, valóban nem értem; — azt tudom 
ugyan, hogy a citromot, miután levét kifacsarták, el­
szólnák dobni; de a felekezeti iskolák, melyek a leg­
első felszólításra, belátva azt, hogy az egyesülésben 
van az erő, lemondtak külön létezési jogukról, talán 
nem érdemlik meg az eldobott citrom, sorsát, sőt a 
múltban tett hazafias szolgálatukért, bár csekélynek 
tűnik is az fel némelyek szemében, még egy kevés 
elismerésre is méltán számíthatnak.

Molnár Albert,
ev. ref. lelkész, iskolaszék! elnök.

Alvincz, 1893. szeptember 27.

Harang felavatás. Főispán! láto­
gatás.

Abrudbánya, 1893. szeptember 26.

Egy kis tanügyi helyreigazítás.
, • 3QE,gy tanÜgybarát“ aláírással a „Közérdek" folyó 
évi 39-ik számában egy oly levél jelent meg, mely- 
nek írója megengedem, jó szándékból s a tanügy 
nanü érdekeltségből, jónak látta a felekezeti ma­
gyar iskolákat nagyon is lehúzni.

... Nem célom ”Egy tanügybarát “-tál polémiába bo- 
csätkozm, mert hiszen én magam is elismerem, bog, 
felekezeti iskoláink nem állanak azon magaslatod 

‘ iogy azt a mai kor igényei megkívánnák nem állanak pedig azért, mert e féíekezetek Ismert 

szegénysége azt nem tehette és nem teheti, de azt a 
ucsmylest melylyel „Egy tanügybarát« nyilatkozik 

felőlük, még sem érdemlik meg. üg, latszik w 
vagy rosszul van informálva, vagy túlsóiét szemű ve- 
gen nézi a dolgokat, mert olyanokat is állít, mik nem 
felelnek meg a valóságnak, épen ezért nem halha­
tom azokat cáfolatlanul. °7

Nem akarva a többi felekezetek ügyeibe belé 
avatkozm, csak az ev. ref. egyház iskoláját Hielt

o kívánok egy pár helyreigazítást tenni a t. szer­
kesztőség engedelmével.
s ho/vgná hogy fiuiskedánk tanhelyisége emeleten van 

ogy oda meglehetős meredek lépcsőzeten lehet fel 
jutm s hogy udvara is kicsiny, hiszen már egy pár 
szazaddü ezelőtt Apafy Mihály fejedelem kegvelmé-
sJ rü L ét nÜfJ; de aZ’ bo§y a tanszobaViskó-

,0tet; szellozhetetIen helyiség lenne s hogy a
he taÍlT ZéSTk még CSak mozzanatával sem le­
het találkozni, a legtulzottabb ráfogás. ítélje metr ma
ga a mélyen tisztelt olvasó közönség váljon eSy öt 
magis es széles ablakkal ellátott, tiz méter hosszú’ 
négy meter szeles és töbo mint három méter magas 
tanszoba, melyben minden egyes tanköteles 24T fin 
gyermeknek egy köbméternél több terület jut viskó 
szerű, sötét, szellőztethetetlen helyiség-é ? J ’

A belső felszerelést illetőleg, a minek Egy tan 
ugybarát" meg mozzanatát sem látta, csak Annyit 
Stir6’ a mióta az állami leányiskola fel-
?o2 LTháZ I"' fiU'ÍSk0lája ÍS épe“ niyan pa­
dokkal van berendezve, mint az, t. i. minden két gyér-

Rég óta nem fogtam tollat kezembe a célból, 
hogy e b. lap olvasóit községünkben történt felemli- 
tésre méltó dolgokról értesítsem. De ha most is hall­
gatnék, legnagyobb mérvű mulasztást, sőt mondhatni 
bűnt követnék el.

Nevezetes napok voltak községünknek f. év szep­
tember hó 24, 26 és 27-ike. De tartsunk sorrendet.

Ev. íef. egyházunk két nagyobb s egy kisebb 
haranggal birt. A nagyobbik — ezelőtt 8—10 évvel 
— egy tűzvész alkalmával a harangozó által elhasit- 
tatott, reményünk sem volt arra nézve, hogy azt is­
mét használhatóvá tehetjük, de Isten itt is megmu­
tatta, hogy a benne bízókat megsegíti. Az új lelkész 
tiszt. Benedek Károly, ezelőtt két évvel kezébe vette 
az ügyet, s felekezeti, nemzetiségi különbség nélkül 
sietett mindenki az adakozással, gyűjtéssel, minek 
eredménye lett, hogy az elhasadt s kisebb harang be­
cserélésével a közbelső átalakíttatott s egy egészen üj 
nagy harang szereztetett be, melynek felszentelési 
ünnepélye f. hó 24-én folyt le.

Nevezett nap délelőttjén fél 10 órakor a haran­
gok szép öszhangzó hangjára özönlött a közönség a 
templomba, úgy hogy egy negyed óra elteltére, a kü­
lönben nagy templom minden része megtelt ájtatos 
közönséggel. Eljött oda mindenki felekezeti különb­
ség nélkül, resztvenni az ev. ref. hívek örömében s 
azokkal együtt buzgó imát repíteni az egek urához.

Pont 10 órakór érkezett meg a lelkészi kar, 
elén nt. Tókos Sándor esperessel, követve a kebli ta­
nács tagjaitól. A gj ülekezet éneke után az alvinci 
„Dal és zeneegylet“ Apáti Miklós karmester szakava­
tott vezetése alatt énekelt egy szép dalt, melynek el­
hangzása után nt. Tókos Sándor esperes lépett a szó­
székre. Mindenkit megható imája után a Székely Le­
hel vezetése alatt, ez alkalomra alakult vegyeskar 

edves éneke hangzott fel, mit követett tiszt dr. Ele­
kes Viktor, gyulafehérvári ev. ref. lelkész gondolat­
ban gazdag, szónoki hévvel előadott alkalmi beszéde. 
Ismét felhangzott a dalárda éneke, melynek végezté­
vel tiszt. Benedek Károly, helyi lelkész adá elő a ha- 
rang rövid történetét, felolvasván a gyűjtők neveit, 
áldást kérvén mindenkire. A lélekemelő ünnepélyt a 
vegyeskar éneke zárta be.

Délután 1 órakor Deák György egyház-gondnok-
: ™ tentékü SazdaS ebéd volt, hol szebbnél-szebb 

poháikószöntők hangzottak el.
Alig múlt el egy hitfelekezetnek örvendetes ünnep­

napja, mely azonban nem csak egy hitfelekezeté volt 
részt veven abban minden felekezet - egy más, egy’ 
eg sz község, járás ünnepére készültünk. Ugyanis f. 
hó 26-án a délutáni órákban megyénk mélyen tisztelt 
oispánja, mélt, Zeyk Dániel ur volt érkezendő.

Délután 4 ólakor a „Dal- és Zeneegylet“ zené- 
aiánalí hangjai mellett vonult ki a helyi s ujvinczi 

tűzoltó egylet, az állami iskola növendékei, követve 
dSf ™U dl®zes közönségtől a sétatér végénél felállított 
díszkapuhoz. Dacára a mindinkább tornyosuld fellegek-

m

nek, szilár 
csiny-nagx 

5 ón 
szívesen v 
keztek hatj 
ból kisére 
zölhetni T 
fehérvári 
urakat; Sz 
szívből jött 
főispán ur 
gadtatás n 
tudta, hogy 
dolgában mj 
fogván mév 
berendezett 

Kevés 
Many Mikló] 
Lajos szem 
zához a kül 

Küldőt 
gabirói híva 
szék, tűzoltó 
uik küldötte 
főispán ur nj 
azzal azokat 

Este 7 
let“ közremi 
főispán urn 
Dalárda éne 
szívből fakac 
éljenzés utál 
után a tiszt 
s eloszlott e 
Este Glück 
hangulatban 

27-én 11 
főszolgabírói 
ismerve tiszt 
dent rendben 

Déli 1 
hogy a sürü 
értetődik. Az 
meg buzgó fő 
Damó Wlmos

Koleri
Szeptembl 

kereskedelmi u{ 
24-én d. u. 4 
szobájában koll 
Este 6 órakor 
dós ápolás alá vl 
városi ápoiouékl 
javulás a kolera 
szivszélhüdésueU 
Reggel 10 órakj 
logiai vizsgálat 
d. u. 3 órakor 
tőbe.

Az óv’iníéi 
pontossággal ve, 
lenitve lett, a k 
talos pecséttel 
utcáinak seperte 
tót vette és az 
gyal, de 30-nak 

Szept. 27- 
Ödön egészségi 
járványkorházan! 
fölött teljes elis, 

Akár kolei 
nyugtalanságra 
kimaradtak s a 
eshetőségre.

— Zeyk 
pán, Törők B. főj! 
Werner Gyula till 
zott; az indóháznf 
Ferencz kir. tanáj 
Kocsik hosszú sor 
városba, hol a „] 
ő méltóságát, a ti 
Viktor ev. rét. ielt 
főispán ő méltóság 
meleg fogadást, 
telgések, melyre 
nyes közebód volt 
gármester köszönte 
zett a jobbnál jobl 
hetjük Weher cs. 
által a hadseregre 
igen lelkes beszedj 
Este nagyszerű fi 
ZUmál mondott
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nek, szilárdul várt az érkező kedves vendégekre ki­
csiny-nagy egyaránt. ° Kl
S7ÍyJJZ Iadat0tt me§ a jel, hogy kiket olv
szívesen vártunk, közelednek. Nemsokára meg is ér-
keztek hatalmas „éljen“-ek között. Kiszállván kocsijá-
.... 1Sér®téve1’ klk között szerencsések voltunk üdvö
* Be«.-4M Nevük Ferencz g*:."
“í,' ' -POlgtá™eSter’ ‘ *• Wetner fóispáni titkár 

aka , Szocs Imre községi elöljáró üdvözölte melegen 
s/nbol jött szavakkal. Az éljenzések lecsillapultávS a
radtetásUr T JÓ1 esett haIIanunk’ h°gy őt ezen fó­
tiig meg" Nem Iepte meS azért, mert
doMh.n JVmCZ nemeS kÖSzége a vendégszeretet 
dolgában mindig vetekedve elől szokott járni. Kezet
og\an meg egy pár körülállóval, Glück Mór házánál 

berendezett szállására tért.
M.-mvKxer>iz Ídf mUlva Szőcs Batta Bertalan.
Mám Miklós, Benedek Károly, Székely Lehel, Andrei
Lajos személyében küldöttség hívta meg a község há­
zához a küldöttségek tisztelgését fogadni.

Küldöttségül tisztelgett: a képviselőtestület, szol- 
gabiroi hivatal, jegyzői, áll. iskolai tanítói kar, lelké­
szek tűzoltók, dal- és zeneegylet, csendőrség. Minde- 
mk küldöttség vezetőjének üdvözlő beszédére a mélt 
tompán ur nyájas, mindenkit kielégítő választ adott s 
azzal azokat lekötelezte.
, ,Esle 7 ?rakora 'Uzoltí,egylet a .Dal- és Zeneegy- 
et, k<™liMdéSé,el fitklyíszenével vonult a mék 
>i.pan uinak szállásához közellevő díszkapuhoz A 

Balarda éneke után Benedek Károly ev. ref. lelkész 
szívből fakadt lelkes beszéddel üdvözölte, mire zajos 

jenzés után adott, szintén éljenzéssel fogadott válasz 
után a tisztelgők serege vidám zeneszó mellett elvonult 
s eloszlott egy saé,, és kedves emlékkel hajlékába!
i !! ,Mor a! 0" féníes vacsorát, mely vidám 
hangulatban késő éjjel végződött.

27'én megtörtént a hivatalos hivatali vizsgálat a 
főszolgabírói irodában, mely - hiszem, s reményiem- 
ismeive tisztviselőink ügybuzgó pontosságát - min­
dent rendben talált.

Déli 1 órakor fényes ebéd rendeztetek, melyen 
pohárköszöntők sem hiányoztak: magától 

tetodik. Az ebéd után még a községi irodát vizsgálta 
!‘1Cg, aZf° folsPiluunk, kit számosokkal együtt estére 
Damó Y ílmos főszolgabíró hivott meg vendégül.

________ ________ Székely Lehel.

közérdek.

Koleragyanus eset JVagyenyeden.
Szeptember hó 22-ón Goldstein György budapesti 

kereskedőim, utazó érkezeit Maros Ludasról Enyedre és 
24-en d. u. 4 órakor a „Két Hattyú“ szálloda 4-es számú 
szobájában koleragyanus tünetek között megbetegedett. 
Este 6 órakor a vasul, járványkorházba szállíttatván gon­
dos ápolás alá vétetett Telegdi Druzsa és Heprián Tománó 
varos, apó ónék által. A 25-én reggel mutatkozó tetemes 
javulás a koleragyanus tünetekben, 26-áu reggel 7 órakor 
szívszelhudesnek engedett helyet, mely halálra vezetett 
Seggel 10 órakor felboncolván a próba anyag bakterio- 
ogia, vizsgalat céljából a belügyminisztériumba küldetett

d- u. 3 órakor megtörtént a temetés az izraelita teme­
tőbe.

Az óvintézkedések a legnagyobb gyorsasággal és 
pon ossagga végeztettek, a hotel a legalaposabban fertőt­
lenítve lett, a kóngőzzel kifüstölt lakószoba 8 napra hiva­
talos pecséttel elzáratott. Hétfőn 25-ón reggel a város 
utcainak sepertetóse és csatornáinak fertőtleuitóse kezde­
tet vette es az állandó járvány korház is egyelőre öt ág­
gyal, de 30-nak való helyiséggel berendezietett.

Szept. 27-ón Csaté János alispán és 29 ón dr Terv 
Ödön egészségügyi felügyelő tekintették meg a városi 
jarvanykorházaKat és egyéb óvintézkedéseket s a látottak 
fölött teljes elismerésüket nyilvániiották.

Akár kolerának bizonyul a 24-iki eset, akár nem 
nyugtalanságra nincs ok, mert a rósz következmények 
kimaradtak s a városi hatóság gondosan áll résen minden
físhelósóora

ban vezetett, pontosabb admiuistratiot mé» nem laünnk- 
mar mos, „ szolgált., a ÄÄ
ese rol esetre szapontbatja je|es tisztviselőit és tejleszt-
ti kMeszeDeíh SZ ertÍÓ!JÍreSZek '^Í°bb admiilistra- 
mTn t j D beu a Poigar,Mester adott iényes ebedet 
meyuek gazdag menüjét a ritka élénkségben ^tiporS
vél yes búcsút * vévSÜ f,tiZ6Í6s>ié- Ebódutá! a fő,spin szi- 

, !eve’ Alvmezre utazott; az itt történ­
tekről alvincz, levelezőuk számol be.

— Kiváló szolga bíróság. Bármilv elismerésre 
mohok varmegyénk szoigabiróságai, mégis» k ünó 
melj, viszonyok s , jó tekinieTZn , £*.
m aXedl ,J-arase 811 első«tíg. Bizonyara kellemesei í0»ja 
meglepni főispánunkat a hivatalos ügyek ü^yes vezetése 
mely az erely es tapintat mellett a harmonikus rendet 
s minden tekintetben oly szépen tartja fenn ho»y all» 

egy hét leforgása alatt Szász József főszbiró hr K az mór szbiró és Mátyás M.hály kedves csiídjai egy Jí 
egeazseges, erőteljes üócskával szaporodtak me^ Ezfn 
triumvirátus családi zsarnoksága feleXörömlX mhs 
jaru.unk legjobb kivánatainkbsl
ván hÜszIírwSyé?VleSréSÍbb szo|gája Zoltán Ist­
ván, Hosszas betegeskedes után meghalt Szent 29-én v ,lt
temetese, melyen megjelentek a megye 2 viselők is
íSi'hStTs« * ,-•? rs
- most 8? L °,U Püga“y Károly akkori lőjegyző,
I „T i8 , s 11 fogalmazott kir tábblai biró — inéi-
Bók. pir™ 8 aliu,ir“,#8jé“él és I» k vinan m,g.

Sándof TlZ5ít, leJlet Í«P*- » én Benedek
«X sikere? 1 bZ<keljh"ii * V« Albert

- Az orvos-gyógyszerész egylet október hó 2 án
6 n • u- 2 órakor lakásomon tartandó közgyűlésére 

az egyleti tagokat tisztelettel egybehívom.
...... Dr- M agy ári K. elnök.

A tovisi állami iskolához Szász Lajos Hal­
miba kinevezett felsőnépiskolai tanító helyett a vallás-
ozot. minister Szohner Béla mórieföldi állami iskolai 

tanítót helyezte át.
zetósseT ^i?ejhleT-fŐÍ!k°la ÍfjUsági köre másod-előfi- 
Maffvar R I n R “s 6napilapokat: Pesti Hírlap,
, F\ .H r P’ Budape6ti Hírlap és Ellenzék. — Érte­
kezhetni az elnökséggel, a kiadóhivatal utján.

, ~Á »agyenyedi tűzoltó egylet szept. hó 24-én 
szép időben, nagy közönség jelenlétében tartotta meg
ez évi zárgyakorlatát. Délután 4 órakor a 14 tagból 
1 0 eg) Jeti zenekar szép indulója mellett vonult a 30 
tűzoltó a sétatéri mászóliázhoz, hoi a szerelvények mái­
éi voltak helyezve. A mászógyakorlatok közt először a 
létramászás lett bemutatva és nagy szabatossággal 
kúsztak az egyleti tagok hárman 3 létrán, valamint e°y 
tag egy létra segélyével a 3-dik emeletre. Azután a 
3-dik emeletről két kifeszitett kötélen nagy bravúrral 
ereszkedtek le a mászók a földre, mely gyakorlatot a 
közönség elénk tapsai fogadta. A lepedőbe ugrások, 
az 1-ső, 2-ik és 3-ik emeletről szintén nagy ügyesség­
gel és tapsvihar között történtek. Végül a 3-ik eme­
letet gorogtüz tette bíbor pirossá, egy asszony futko­
sott az ablakok előtt jajveszékelve, karján csecsemő­
vel, vészjelre és parancsszóra a szivatytyu a legrövi­
debb idő alatt felszereltetett, a létrák feltámasztattak 
és a vizsugár a csővezető biztos kezéből megindult a 
3-ik emeleten. Élénk tetszést aratott a menekülő anyát 
jelképező szoknyás tűzoltó, midőn a 2-ik emeletről ug- 
rott a kifeszitett mentő lepedőbe. Gyulafehérvárról és
Tmrier/íl tvn’rifAA*,r -in a •• _ _ i, ✓ ,

VEGYES HÍREK.
. ~ Zeyk Dániel főispán szept. 25-iu Csató aiis-

^n, Torok B. főjegyző, Horváth M. főszámvevő és dr
zmtrüXGX,aut,tk?rJ-kÍaÓreíébeQ Gyu'afehórvárra uta-
Ferencz X X2“"' ^ D8gJ közönsóg ^ria, Novak 
jerencz kir. tanácsos polgármester melegen üdvözölte
Kocsik hosszú sorával vonult be a menet a fellobo JzoU 
varosba, hol a „Hungária“ előtt nagy sokaság éljenezte 
ő méltóságát a. tűzoltó zenekar zenéje után dr. Elekes 
Viktor ev. re - lelkész fejezte ki a váíos örömét, mire 
főispán ő méltósága válaszolt, köszönve az igen szép és 
meleg fogadást. Bovid pihenés után következtek a tisz- 
t.lgesek, melyre minden hatóság megjelent. Délben fé­
nyes kozebéd volt a Hungáriában, melyen Novák pol­
gármester köszöntötte fel Öméltóságát s ezután követke- 

t J°bb°81 l°bb to^tok árja, melyek közül kiemel- 
hetjük Weher cs. és kir. vadász alezredesnek az alispán 
által a hadseregre mondott köszöntésre válaszul mondott 
igen lelkes beszédét, mely zajos éljenzésben részesült 
Kste nagyszerű fáklyás zene volt, mely alkalommal dr. 
4Umál mondott érces hangján, fényes tehetségéhez

-----v.4 j uiaiGiiui varrói es
ővisről, mintegy 10 tűzoltó volt jelen megszemlélni a 

szabatos gyakorlatokat. A gyakorlat közben a zenekar 
játszott válogatott darabokat. Hat órakor az őrtanya 
előtt gyűlvén össze a csapat, a főparancsnok elismerő 
szavakban adott kifejezést az egylet haladása feletti 
oromének, kiemelve Végli Sámuel derék szakaszvezető 
szolgalmát és képzettségét a tanításban, s a ta^ok 
buzgalmát, erélyét és bátorságát, mely tulajdonok meg­
maradása iránt a jövőben is bizalmát fejezte ki.

— A nagyenyedi posta- és távirdahivatal fo­
lyó hó 26-án a Winkler-féle telekről átköltözött az e 
célra épült magyar-utcai Dancs-féle házba, Ez alkal­
mat felhasználjuk egyszersmind arra is, hogy elisme 
résünket fejezzük ki a kolozsvári posta- és távirda- 
igazgatoságnak, mely végre lehetővé tette azt, hogy az 
eddigi szűk helyiség helyett, - melyben úgy a° kö­
zönség, mint a terhes felelősséggel járó munkát végző 
tisztviselők csak nehezen fértek meg — most i vám« 
fokozódott forgalmának megfelelő nagyságú, világos és 
könnyen hozzáférhető posta- és távirdahivatalt kap­
junk. Végre a posta-távirda főnök és tisztviselők di­
cséretére meg kell említenünk, hogy a költözködés 
tartama alatt sem a posta, sem a távirda működése 
nem szünetelt.

- A szegény tanulókat segélyező kor f. hó 
-en „Pillér estélyit rendez, melyre előre is felhívjuk a 

t. közönség figyelmét
— Nagyszerű, találmány. Veszedelmes verseny- 

társa akadt a telefonnak. Minthogy a távbeszélő-sodronyon 
továbbított élő szavak a távforgalom nagy részéből kiszo­
rítottak a telegraf holt betűjelzéseit, most a telautográf- 
ban - vagy magyarul: távön Íróban — egy uj forgalmú 
eszközt kaptunk, a mely hivatva van a távbeszélő hossza­

dalmasságain és pontosságain sejteni fiv.Mealo-park büL,-, f 2 X ®
aiai-ir gemaiis Edison az, a ki az

-ÄrjÄÄ
ziz'uTitr6,a; E,ish»--*»
««I.

szobában, a mel hez tel! ^ bazb^ irodában, 
közel a kiinüniX i elefoa Ta^J telegráf-vezetók van

SÄiiF-
X X'“. "»f • A (eladási h.l,™ «%

telial » ejmseltnél, két »Inmíoiuoi k»r ,arlia !*?“’ 
sagu es toljtou tintás üregcsötet, me|, [y|j g, á ,

“MJ elrisi'a dolgát, az ekktremnsság *1, “ a 
közlemény küldője által vezettetik , , 7. . , Jtaa a
coli ee,„zajának mozgási, eg.idLlX s. ^ tá’ 

mit afeladus! helyen ceruzával Írtak vagy rajzoltak kI’

* S0dr0“í összoWttetések be- ,agí kikan 
cs I sa foljtan teljesen megegyezik a ,eleien köíll, szT 
g.latokksl. Tegze il, körülmények kozöt, nem ,é k-9? '

SiL:rwetM - •«-* ’zz
- Amerikából csak e napokban tért vissza a vi

fx: Lzkzz::^\::z
ben wJl mezogazdasagi és kertészeti körök-
szóval lófb iZasfa sor‘án“k’ ^ MaU“‘Uer “» é'>'
^embteutap^ZM:^:-“:

ä ,lítoe*to“ 
m»gas színvonalon áll. Tonbok közt Hollandiát“ f °y“f 

agymak híres országát is meglátogatta és itt szemólyt 
va ogatta össze cége részére a szebbnól-szebb virá 

begjmákal, melyeket nekünk is volt alt , ,V 8“ 
•-„dbstink. bogy azok;ir 
gon meg nem voltak. ^a0yarorszá-

- Nagyszerű ajándéka „Szabad Szó“
Uek’ ^^Jarország legkiválóbb nyomdai müintózete Koe 
mos, mely egyszersmind a „Szabad Szó“-nak kiadótuŰ 
donosa, nagy, szabású díszmunka kiadását Lr J"
Lg}’ nagy fónynyel kiállított magyar történeti Th 8 ’ 
van szó, mely méltó lesz ahhoz a tár2vh„ , “ h““'01 
és ahhoz az intézethez, mely közrebocsátja ” Jt 
történeti album“ a legdíszesebb magyar történeti’’ T 
lesz, mely eddig a sajtót elhagyta ^Nem . Q6tl “unka 
Ö..0Ü ü»gy pompás színes képfí óg tZnTÍ 7““ 
a magyar történet legkimagaslóbb és / ’ Jek
jeleneteit fogják ábrázolni. 1 „Magyar tS
* ”S-b-d hasonló nagy üakbsn "Zk“ ?T
nőm vastag papiroson, művésziesen díszített kötésh t&~ 
«glolonni. A képeket kitűnő m.gya mí sX X '°!
“V.”“ ogy SJZL »IT
E t a nagyszerű, ütvén nagy p„mpis SZÍQea “ "*
talmazo, díszes kötésű Magyar történeti .m » P ‘ U 
bolti ér o I , , torteueti albumot, melynek
mü . f<fgi4k

™ « -«sydócre (BndapeZt , 0 
8 '“) elífi«tnet. Természetesen, hogy Lk 1,1, “
gyen kapják a „Szabad Szó“ előfizetői » & ■ IQ
„Szabad Szó napárt“ is, melynek bolti áraTf/ ^
A „Szabad Szó“ ezeken kívül mégoly el Tökben 1 
siti előfizetőit, milyeneket fl<rv 8 J 6 ,nj kben rÓ82e*
Ugyanis ingyen kapják Marit P 66m
^ ó. doXnes k^ (.“SX.rrXt“ b°rÍ;

!uX°r°” rcién,' -Bö “" -tót
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Thalia hajlékából.
(Folytatás.)

Szept. 17. — Uj faj a repertoire-on: nópeziumii; 
„Szép Darinka, vagy egy bosnyák leány szerelme.“ Irta. 
Klárné, zenéjét szerzetté: Erkel. Ismerjük a pangást, 
mely szépen virágzó népszinmüirodalmunkát uralja egy 
óta. Alig kerül egy bár számottevő darab e téren. Nem 
mondunk sokat vele, ha azt mondjuk, hogy a „Szép Da- 
rinka“ e nehány közé tartozik. Meséje nem nagyon uj. 
de a kidolgozásban van sok eredetiség és sok szinszerü- 
EÓg. Szép Darinka (Cs. Almássy J.) egy gazdag bosnyák 
leánya, ki beleszeret az őt viszoatszeretó s Boszniában 
katonáskodó Csörgő Balázsba (Bethleny). Balázs vissza­
térve honába a MÁV-nál lel alkalmazást s folyton előre 
törekszik, hogy mielőbb házasodható körülmények közé 
jutva, elvehesse a szép bosnyák leányt. Munkái közben 
egyszer csak sürgősen haza hívja atyja (Kazaliczky), ki 
elhitrizván vagyonát, már ballépést is tett, hegy megment­
hesse ősi telkét; hazahívja hát fiát, hogv segítse ki a 
bajból s vegye el az ő gazdag mészáros komájának (Brez- 
nay) kedves kis leányát, Piroskát (Boros F.) — vagy 
jobban mondva annak néhány százasát. A fia nem haj­
landó lemondani régi szeretőjéről, de miután anyja (Bér­
ezi M.) is nagyon kéri s miután értesül, hogy nevük 
gvalázata forog kérdésben, mármár belemegy a házassági 
tervbe. Ekkor jelen meg két rokon ifjútól (Karács és 
Mátray) kísérve álöltözetben Darinka. Messze földről jön, 
hogy próbára tegye régi szerelmesét. Balázs kiállja a 
tüzpróbát s miután összes gazdagságát elé rakja a leány, 
egymásé lesz a két szerető szív. A pénz elfogadása azon­
ban elég szerencsésen van kivive arra, hogy a Balázs 
becsületes jellemén parányi csorbát se ejtsen. Ez az ese­
mények fővonala, melyhez csinosan fűződik több mellék- 
esemény közt a Lidiké (Szilágyi Etta) önfeláldozó gyer­
meki szeretető s később lángra gyuló szeretető Darinka 
egyik kísérője iránt.

Leszámítva, hogy Kazaliczky kissé kedv nélkül ját­
szott, hogy Bethleny itt-ott kissé sentimentale volt s le­
számítva Szilágyi Eita kimaradhatlan gixereit, az egész 
előadás jó volt. Az összes szereplők megállották helye­
ket de köztük igazi művészies játékával különösen kivált 
Cs. Almássy J.

Szept. 18. — Szathmáry Lajos jutalomjátékául elő­
adatott „IV. vagy Kun László király és a kőrösszegi 
vérmenyegző,“ Dobsa Lajos 5 felvonásos tragoediája. 
Dobsa egy pár kötet szinmüvet irt, melyekből a nagyrósz 
történelmi tárgyú. Ezek között ép „Kún László“ az, mely 
legtöbbet ér úgy a historieitast, mint a drámai kelléke­
ket tekintve.

Szathmáry Lajos e müvet választotta jutalomjátóká- 
ul s ennek címszerepét alakitá nagy műgonddal és sok 
intelligentiával. Mindjárt mellette, sőt — jobban mondva — 
még előtte meg kell dicsérnünk Boros Ferikét, ki drámai 
tehetségeit még sohasem ragyogtatta úgy, mint ez estén 
s főként a tflzpróba jelenetében. A Cs. Almássy J. és 
a Kazaliczky játéka is sok szorgalmas tanulmányt árult el.

Szept. 19. — Búcsú előadás, Bokor karnagy juta­
lomjátéka. Színre került két egyfelvonásos operetta.

Az egyik régi darab ; cime „A pajkos diákok;“ 
szövegét Braun, zenéjét Suppe irta. Eleven, tarka kis 
história, melyhez csinosan simul a suppói élénk zene.

Legnagyobb szerepe van benne Geiernek, kit mar­
káns vonásokkal s a legapróbb részletekig ki terjeszkedő 
színezéssel játszott meg Brezuay. A Lietzenmayer nővé­
rek jó pajkos diákok voltak. Pogány J. és Karacs szintén 
beváltak, bár különösen Karácsnál szívesen láttunk volna 
egy kissé több animositásl. A diákokat segítő Fleck sze­
repébe jó komikus alak volt Mátray. Még volt egy mel­
lékalak, a korcsmárosó, melyet Győré töltött be — kielé­
gítően.

Az est második részét uj darab töltötte be. Ismer­
jük azért mindnyájan ; a mi talajunkon termett. Szövegét 
egy ifjú, poótalelkü tanár, Szabados Ede irta, ki rövid 
ideig főiskolánkban segédtanároskodott s kit most a szath- 
márnómeti ev. ref. főiskola dédelget, mint egyik kedves 
tanárát. A megzenésítés érdeme (és ez az „érdem“ nem 
phrasis!) a Borsayó. Akarattal irom — vétve a szoros 
jldomosság szabályai ellen — ily röviden az ő nevét; de 
:>-eg vagyok győződve, hogy rósz néven venné társadal­
munk jó része, ha valaki nem tudná kivenni, hogy kit 
jelent ez a hat betű. 0: a mi zeneirónk, kinek nevéhez 
szükségtelennek látom még címeket aggatni. Egy fürge, 
vigkedélyü egyén, ki hivatalos zeuetanárkodása s a városi 
társadalmi életben faktorként való szereplése mellett sza­
kit magának időt önálló zenedarabok készítésére. Eddig 
jórészt aszialfiókjának dolgozott, ezelőtt kevéssel kezdett 
száruypróbákat tenni a nyilvánosság előtt. Egy ily szárny­
próbája, még pedig általán mondhatni, csinos szárnypró­
bája: a „Szoknyás hősök“. Először a kolozsvári nemzeti 
színházban aratott vele sikert. Most itthon. Megérdemelt 
tapsokban és kihívásokban adánk kifejezést elismeré­
sünknek.

A darab szövege is jó s épen talált a „Pajkos diá­
kok “-hoz ; egy sereg pajkos leánynak a farsangi csinyje 
van kidolgozva benne és pedig sokkal több bohókás és 
tetszetős jelenettel tarkítva, mint amabban. A farsangi

KÖZÉRDEK.

tréfa eredete a következő. Egy nehány ifjú gáidaiisztet, 
élükön Armanddal (Karacs), a Clermont ezredes és vá­
roskormányzó (Breznay) fiával holmi apró kihágásokért 
elzárat Clermont egy rozoga várba, melynek őrségét Ba- 
gjle őrmester (Mátray) vezetése alatt két invalidus (Beib- 
leny és Győré) képezi Megtudják ezt a városi leányok, 
kik közül majd mindeniknek ott vau szerelmese a foglyok 
között. Jeanette (Pogány) és Marianne, az Armand ked­
vese (Szilágyi) vezetése alatt egy bobé tervet eszelnek ki, 
mely szerint fiatal tiszteknek öltözve bemennek a várba, 
rendezvous ejtenek a kedveseikkel és talán igy ki is sza­
badíthatják őket. Clermonttal közük a tervei s ő rá is áll, 
hadd tréfáljak meg a szoknyás vitézek az öreg rokkanta­
kat. A tréfa sikerül, sok mulattató jelenetet idézve elő, a 
melyeknek is végén, Clermont fölfedi a rokkantok előtt a 
játékot s szabadon bocsátja a tiszteket, kik föltalálván a 
szoknyás hősök közt kedveseiket, mindnyájan vigan, bol­
dogan távoznak — párjaikkal.

A mi a szereplők előadását illeti, az eléggé sikerült. 
Szilágyi E. ismét bizonyságot nyújtott, hogy jó színésznő, 
de nem éppen oly jó énekesnő. Pogány Janka újólag 
szépen énekelt s ügyesen is játszott. Karacs, Mátray, 
Bethleny és Győré jól beváltak, a jutalmazott karnagy, 
Bokor — mint eddig, most is — kitünően végezte föl­
adatát.

Szept. 20 — Egy sóhaj a szinházjárók ajkáról (á la 
Antonius):

„Ez volt a jó társulat ! Mikor jő más hasonló ?!..“
B. Józsa.

Üzenetek a szerkesztőségből.
J. Verespatak. Bizony a tévedés a Szerk. távolléte miatt 

történt. Az uj küldemény folytatását kérjük.
Munkatársainkat és levelezőinket szives ü Ivözlet mellett 

kérjük, hogy mennél frissebben és gyakrabban keressék fel lapunkat.

Piaci árak
Nagyenyeden, 1893. év szeptember hó 28-án.

Tisztabuza 1 hektoliter 5 frt 20 kr.
Elegy „ „ „ 4 „ 75 „
Török „ „ n 4 „ „
Rozs „ „ 4 „ 25 „
Zab „ ,, 2 „ 50 „

Marhahús 1 kilgrm. — frt 44 kr.
Sertés „ „ „ — „ 44 „
Borjú „ „ „ — „ 40 „
Berbécsbus 1 „ — „ 28 „
Tűzifa 1 köbméter 2 „ 50 „

Felelős szerkesztőség:
Dr MAGYÁRI KÁROLY. _____ TÖRÖK BERTALAN.

Kiadó : CIRNER J. JÓZSEF.

Henneberg G. (cs. Mr. udvari szállító) selyemgyára 
Zürichben, privátmegrendelőknek közvetlenül szállít: fe­
kete, fehér és színes selyemszöveteket méterenki it 45 krtól 
11 frt 65 krig postabér és vámmentesen; sima, csikós, kockázott 
és mintázott, damaszolt stb. (mintegy 240 külömbözö minőség és 
2000 különböző szin s árnyalatban). Minták postafordulóval kül­
detnek. Svájcba címzett levelekre 10 kros és levelező lapokra 5 kr 
bélyeg ragasztandó. (1)

S í

Alsófehérmegye verespataki járásában rend­
szeresített verespataki és abrudfalvi

állomásra ezennel pályázatot hirdetek.
í. A körorvos évi fizetése 500 frt, mely ösz- 

szeg előleges havi részletekben a csoportosított 
községek által felhatalmazott község pénztárából 
fizettetik.

2. A verespataki kör áll Verespatak, Mo- 
gos nagyközségek és a bucsumi körjegyzőség 
községeiből; a fizetés kiadásával megbízott köz­
ség Verespatak, a megválasztandó körorvos Bú­
csúm községében köteles lakni.

3. Az abrudfalvi kör áll az abrudfalvi kör­
jegyzőség három községéből; a fizetés kezelésé­
vel megbízott község Abrudfalva, a megválasz­
tandó körorvos köteles Abrudfalva községében 
lakni.

Felhívom mindazon orvostudorokat, kik ezen 
állomást elnyerni óhajtják, hogy az 1883. évi I. 
t. ez. 9. §-a 1 pontjában, illetőleg az ] 876. évi 
XIV. t. ez. 143. §-ában körülirt okmányukat, 
felszerelt pályázati kérésüket folyó évi október 
8-áig bezárólag hozzám annál is inkább nyújtsák 
be, mivel később érkezett kéréseket nem fogok 
figyelembe venni.

a választás az abrudfalvi körre nézve 1893. 
év október hó 9-én d. e. 10 órakor Abrudfal- 
ván, a verespataki körre nézve 1893. óv októ­
ber hó 11 én d. e. 10 órakor Verespatakon mind­
kettő az elöljáróság! irodában fog megtartatni.

A megválasztandó körorvos köteles állását 
f. óv október hó 15-én elfoglalni.

A verespataki járás főszolgabirájától.
Verespatakon, 1893. szeptember 21-én.

Főszolgabíró helyett ;

Ebergényi Sándor,
szolgabiró.

wwwwwww
Sz. 3630—1893. tkvi.

Árverési hirdetmény.
Az Abrudbányai Mr. jbiróság, mint telekkönyvi hatóság által 

közzététetik, hogy az „Albina“ utóajánlata alapján Cothisel Nikodim 
végrehajtatóuak Zsurzs Joszif luj Juon végrehajtást szenvedő elleni 
100 frt tőke, ennek 1887. augusztus 23-tól járó 6% kamatai, 33 frt 
40 kr költségből álló követelése behajtása végett, a topánfalvi Mr. jbi­
róság területéhez tartozó Szohodol községi 578. sztjkvben foglalt kö­
vetkező ingatlanokból az 1881. évi LX. t.-cz. 156. § a) és d) pontja 
értelmében egészben. 1 sorszám 7910, 7911, 7912, 7913, 79Í4 hrsz. 
ingatlanok együttes becsért, és kikiált, ára 248 frt, bánatpénz 24 frt 
80 kr; 2. sorsz. 8024, 8026, 8027 hrsz. ing. együttes bé. és ká. 65 
frt, bp. 6 frt 50 kr; 3. sorsz. 8028/L hrsz. ing. bé. és ká. 3 frt bp. 
30 kr és tartozékai Szohodol községében a község házánál meg­
tartandó nyilvános bírói árverésen 1893. év október hó 23-án d. 
e. 10 órakor a beesár 10%-ának a bírói kiküldött kezéhez leendő 
előleges letétele mellett elfognak adatni, azonban az utóajánló által 
Ígért 50 írton alul nem.

Vevő a vételárnak felét 15 nap alatt, más felét az árverés jog­
erőre emelkedésétől számítandó 30 nap alatt és ugyanazon naptól szá­
mítandó 6% kamatokkal együtt, a gyulafehérvári kir. adó, mint bírói 
letéti hivatalnál a 39425/881. sz. igazságügyminiszteri letéti szabály- 
rendelet értelmében befizetni.

A kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóságtól.
Abrudbányán 1893. évi szeptemb. 9.

KILYÉN KÁROLY, 
Mr. aljbiró.
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3 frt utánvétért kapható

gróf TELEKI ARVÉD

posta és távírda K 0 N C Z A.
Ugyanott elfogadtatnak megrendelé­

sek megegyezés szerint szállítandó

ALAPCSÖVEKRE
VU centiméteres ezre 13 forintért,
2 „ „ 16 „
3 „ „24 „

Alvincz állomásig-.

Férfi s női betegségek,
mint bujakór, fekélyek, bőrkütegek; folyások és hólyag- 
hurut a legidültebb alakban is, nem a közönséges, hosz- 
szadalmas befecskendezésekkel, hanem

irrigátió által saját készülékeim­
mel s uj gyógymódom szerint

vagy esetleg helyi endoskopikus kezeléssel is

alaposan s sikeresen
kezeltetnek. Stricturák, az aggkórban fellépő vizelési ne­
hézségek ; ágybeszennyezés, valamint nemi gyengességgel 
párosult gerinebajok

galvano-mechanikai módon
sikeresen gyógyíthatnak.

Orrfekélyek s orrnak bedugulása, valamint a száj- s 
orrnak büzössége az általam feltalált s több 100 esetben
kitűnő eredmény nyel használt

orresapkészül ékemmel
rövid idő alatt alaposan gyógyittatnak.

Galandférgek, melyek a legerősebb kúráknak ellen­
állottak, Németországban készült gyógyszeremmel 3 óra 
alatt gyökeresen eltávolíttatnak.

Dr. Fischer Adolf, orvos-sebésztudor, mütő- s 
nőgyógyász, a „Nyilvános gyógyintézetinek rendelő főorvosa 
s specialista 27 óv óta.

Budapesten, ó-utca 5. sz. I. em. Rendel d. u. 
2-5-ig.

Csak díjazott levelekre válaszolok s gyógyszerekről 
is gondoskodom. 7—26
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Nyomatott Girner J. József gyorssajtóján.


